
NYILATKOZAT 

 

Az MTA BTK Magyar Őstörténeti Témacsoportja 2012. június 14-én tartott ülésén az ott 
elhangzott két előadás és az azt követő vita alapján  

 

1. Támogatja a székely írás (Székely Script) tudományos kutatását, és fontosnak tartja az 
ezzel kapcsolatos ismeretterjesztő tevékenységet. 

2. Leszögezi, hogy a székely írás nem lehet a 15. századi humanizmus korának tudós 
fabrikációja, mivel több jelentős, időben ezt megelőző hiteles emlék került elő a 
Székelyföldön. 

3. Javasolja, hogy készüljön el a székely írásos hiteles nyelvemlékek korpusza, amely a 
legújabb felfedezéseket is magában foglalja. Sebestyén Gyula 1915-ben megjelent 
műve óta nem áll ilyen, a korszerű tudományos igényeket kielégítő munka a kutatás 
rendelkezésére. 

4. Javasolja, hogy készüljön el a kelet-európai rovásírásos emlékek autopszián alapuló 
korpusza, amely különösen fontos lehet a székely írás eredetének vizsgálatához. 

5. Megállapítja, hogy a székelyeknél használt írás, mely mai ismereteink szerint magyar 
nyelvű szövegek lejegyzésére szolgált, kétségtelenül nemzeti örökségünk értékes 
részét alkotja, de nem volt és nem vált a magyarság egyetemesen használt írásává. Az 
utóbbi szerepet a latin írás töltötte be, melynek segítségével történt meg a Kárpát-
medencei magyar közösségnek az európai kultúrába való betagozódása. 

6. Tudomásul veszi, hogy a mai magyar társadalom egyes körei a székely írás 
megújításán, mai igények szerinti átalakításán és elterjesztésén fáradoznak, de erről 
nem nyilvánít véleményt, mert az közvetlenül nem a tudomány kompetenciájába 
tartozik. 

7. A székely írás számítógépes kódolása ügyében (Unicode) szükségesnek tartja, hogy 
megkülönböztessék a történeti székely írást annak mai, átalakított, bővített és 
egymástól is különböző formáitól. Ez utóbbi angol nevéül javasolja a Székely Script 
(modernized version) terminust. 
 
 

 

 


